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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Η Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) κάνει διάκριση μεταξύ, 
αφενός, των αρμοδιοτήτων οι οποίες ανατίθενται στην Επιτροπή για την έκδοση μη 
νομοθετικών πράξεων γενικής ισχύος που συμπληρώνουν ή τροποποιούν ορισμένα μη 
ουσιώδη στοιχεία νομοθετικής πράξης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 290 παράγραφος 1 της 
ΣΛΕΕ (κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις), και αφετέρου, των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων που 
ανατίθενται στην Επιτροπή όταν απαιτούνται ενιαίες προϋποθέσεις για την εκτέλεση των 
νομικά δεσμευτικών πράξεων της Ένωσης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 291 παράγραφος 2 
της ΣΛΕΕ (εκτελεστικές πράξεις). 

Όσον αφορά την έγκριση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011 για τη θέσπιση κανόνων και 
γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη της άσκησης των 
εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή1, ηΕπιτροπή έχει δεσμευτεί2 να αναθεωρήσει, 
βάσει των κριτηρίων που καθορίζονται στη ΣΛΕΕ, και ιδίως στο άρθρο 290, τις νομοθετικές 
πράξεις οι οποίες δεν είχαν προσαρμοστεί στην κανονιστική διαδικασία με έλεγχο πριν από 
τη θέση σε ισχύ της συνθήκης της Λισαβόνας.  

Στο πλαίσιο της ευθυγράμμισης του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.1365/2006 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Σεπτεμβρίου 2006, για στατιστικές σχετικά με 
μεταφορές εμπορευμάτων μέσω εσωτερικών πλωτών οδών3 με τους νέους κανόνες λήψης 
αποφάσεων της ΣΛΕΕ, οι αρμοδιότητες που έχουν ανατεθεί στην Επιτροπή δυνάμει του εν 
λόγω κανονισμού έχουν μετατραπεί σε πράξεις κατ’ εξουσιοδότηση και εκτελεστικές 
πράξεις. 

2. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΜΕ ΤΑ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ 
ΚΑΙ ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

Δεν υπήρξε ανάγκη διαβούλευσης με τα ενδιαφερόμενα μέρη, ούτε εκτίμησης επιπτώσεων.  

3. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Όσον αφορά τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1365/2006, προτείνεται να δοθεί στην Επιτροπή η 
αρμοδιότητα για την έκδοση πράξεων κατ’ εξουσιοδότηση, με σκοπό να αναπροσαρμοστεί το 
κατώτατο όριο για τη στατιστική κάλυψη των μεταφορών μέσω εσωτερικών πλωτών οδών, 
να προσαρμοστούν οι ορισμοί και να εγκριθούν πρόσθετοι ορισμοί, καθώς και για εγκριθούν 
πράξεις κατ’ εξουσιοδότηση με σκοπό να προσαρμοστεί το πεδίο συλλογής στοιχείων και το 
περιεχόμενο των παραρτημάτων.  

Επιπλέον, προτείνεται να δοθούν στην Επιτροπή εκτελεστικές αρμοδιότητες με σκοπό τη 
διασφάλιση ενιαίων προϋποθέσεων όσον αφορά τις ρυθμίσεις για τη διαβίβαση στατιστικών 

                                                 
1 ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 1. 
2 ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 19. 
3 ΕΕ L 264 της 25.9.2006, σ. 1. 
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στοιχείων στην Επιτροπή (Eurostat), συμπεριλαμβανομένων των προτύπων για την 
ανταλλαγή στοιχείων, και τη διάδοση των αποτελεσμάτων από την Επιτροπή (Eurostat), 
καθώς και σχετικά με την ανάπτυξη και δημοσίευση μεθοδολογικών προδιαγραφών και 
κριτηρίων για την εξασφάλιση της ποιότητας των παραγόμενων στοιχείων, σύμφωνα με τη 
διαδικασία εξέτασης που καθορίζεται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011.  

• Νομική βάση 

Άρθρο 338 παράγραφος 1 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

• Επιλογή νομικού μέσου 

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.  

4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Η πρόταση δεν έχει επιπτώσεις στον προϋπολογισμό της ΕΕ. 

• Ευρωπαϊκός Οικονομικός Χώρος 

Η προτεινόμενη πράξη παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ και ως εκ τούτου πρέπει να 
επεκταθεί στον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο. 
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σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1365/2006 για στατιστικές 
σχετικά με μεταφορές εμπορευμάτων μέσω εσωτερικών πλωτών οδών όσον αφορά την 
ανάθεση αρμοδιοτήτων κατ’ εξουσιοδότηση και εκτελεστικών αρμοδιοτήτων στην 

Επιτροπή για την έγκριση ορισμένων μέτρων 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ,  

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 
338 παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ως συνέπεια της έναρξης ισχύος της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης («η Συνθήκη»), οι εξουσίες που ανατέθηκαν στην Επιτροπή πρέπει να 
ευθυγραμμιστούν με τα άρθρα 290 και 291 της ΣΛΕΕ. 

(2) Όσον αφορά την έγκριση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση 
κανόνων και γενικών αρχών που αφορούν τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη 
της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων4, η Επιτροπή έχει δεσμευτεί5 να 
αναθεωρήσει, βάσει των κριτηρίων που καθορίζονται στη Συνθήκη, τις νομοθετικές 
πράξεις οι οποίες δεν είχαν προσαρμοστεί στην κανονιστική διαδικασία με έλεγχο 
πριν από τη θέση σε ισχύ της συνθήκης της Λισαβόνας. 

(3) Βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1365/2006 του Συμβουλίου, της 6ης Σεπτεμβρίου 
2006, για στατιστικές σχετικά με μεταφορές εμπορευμάτων μέσω εσωτερικών πλωτών 

                                                 
4 ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13. 
5 ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 19. 
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οδών6 ανατίθενται στην Επιτροπή αρμοδιότητες για την εφαρμογή ορισμένων 
διατάξεων του εν λόγω κανονισμού.  

(4) Στο πλαίσιο της ευθυγράμμισης του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.1365/2006 με τους νέους 
κανόνες λήψης αποφάσεων της ΣΛΕΕ, οι αρμοδιότητες που έχουν ανατεθεί στην 
Επιτροπή δυνάμει του εν λόγω κανονισμού έχουν μετατραπεί σε πράξεις κατ’ 
εξουσιοδότηση και εκτελεστικές πράξεις. 

(5) Όσον αφορά τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1365/2006, προκειμένου να ληφθούν υπόψη οι 
οικονομικές και τεχνικές τάσεις, θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η αρμοδιότητα 
να εκδίδει πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης σχετικά με την 
αναπροσαρμογή του κατώτατου ορίου για τη στατιστική κάλυψη των μεταφορών 
μέσω εσωτερικών πλωτών οδών, την προσαρμογή των ορισμών και την έγκριση 
πρόσθετων ορισμών. Επιπλέον, η Επιτροπή θα πρέπει να έχει την αρμοδιότητα να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις για την προσαρμογή του πεδίου συλλογής 
στοιχείων και του περιεχομένου των παραρτημάτων.  

(6) Η Επιτροπή θα πρέπει να μεριμνά ώστε οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις να μη 
συνεπάγονται σημαντική πρόσθετη διοικητική επιβάρυνση για τα κράτη μέλη ή τους 
συμμετέχοντες στην έρευνα. 

(7) Είναι ιδιαίτερα σημαντικό να διεξαγάγει η Επιτροπή τις κατάλληλες διαβουλεύσεις, 
και σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, κατά τις προπαρασκευαστικές εργασίες της. Η 
Επιτροπή, όταν ετοιμάζει και συντάσσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, θα πρέπει να 
εξασφαλίζει την ταυτόχρονη, έγκαιρη και κατάλληλη διαβίβαση των σχετικών 
εγγράφων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

(8) Με σκοπό να εξασφαλιστούν ενιαίες προϋποθέσεις για την εφαρμογή του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1365/2006, θα πρέπει να ανατεθούν εκτελεστικές αρμοδιότητες στην 
Επιτροπή για την έγκριση ρυθμίσεων όσον αφορά τη διαβίβαση στοιχείων, 
συμπεριλαμβανομένων των προτύπων ανταλλαγής στοιχείων, τη διάδοση των 
αποτελεσμάτων από την Επιτροπή (Eurostat), καθώς, επίσης, και σχετικά με την 
ανάπτυξη και τη δημοσίευση μεθοδολογικών προδιαγραφών και κριτηρίων για την 
εξασφάλιση της ποιότητας των παραγόμενων στοιχείων. Οι εν λόγω αρμοδιότητες θα 
πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011.  

(9) Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, είναι αναγκαίο και σκόπιμο για την 
επίτευξη του βασικού στόχου της ευθυγράμμισης των αρμοδιοτήτων που ανατίθενται 
στην Επιτροπή με τα άρθρα 290 και 291 της Συνθήκης να καθοριστούν κανόνες για 
την ευθυγράμμιση αυτή στον τομέα των στατιστικών για τις μεταφορές. Ο παρών 
κανονισμός δεν υπερβαίνει τα αναγκαία για την επίτευξη του εν λόγω στόχου, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 5 παράγραφος 4 της Συνθήκης για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση. 

(10) Για να εξασφαλιστεί ασφάλεια δικαίου, είναι απαραίτητο να μην επηρεαστούν από 
τον παρόντα κανονισμό οι διαδικασίες θέσπισης μέτρων οι οποίες έχουν αρχίσει, αλλά 
δεν έχουν ολοκληρωθεί, πριν από την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού. 

                                                 
6 ΕΕ L 264 της 25.9.2006, σ. 1. 
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(11) Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1365/2006 θα πρέπει να τροποποιηθεί 
αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1365/2006 τροποποιείται ως εξής: 

(1) Στο άρθρο 2 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 5: 

«5. Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 9, λαμβανομένων υπόψη των οικονομικών και τεχνικών τάσεων, 
σχετικά με την αναπροσαρμογή του κατώτατου ορίου για τη στατιστική κάλυψη των 
μεταφορών μέσω εσωτερικών πλωτών οδών.»  

(2) Στο άρθρο 3 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα 
με το άρθρο 9, λαμβανομένων υπόψη των οικονομικών και τεχνικών τάσεων, για την 
αναπροσαρμογή των ορισμών και την έκδοση πρόσθετων ορισμών.»  

(3) Στο άρθρο 4 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 4: 

«4. Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 9, λαμβανομένων υπόψη των οικονομικών και τεχνικών τάσεων, για 
την αναπροσαρμογή του πεδίου συλλογής στοιχείων και του περιεχομένου των 
παραρτημάτων.»  

(4) Στο άρθρο 5, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Οι ρυθμίσεις για τη διαβίβαση στοιχείων στην Επιτροπή (Eurostat), 
συμπεριλαμβανομένων των προτύπων για την ανταλλαγή στοιχείων, εγκρίνονται από την 
Επιτροπή σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 2.» 

(5) Στο άρθρο 6 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

«Οι ρυθμίσεις για τη διάδοση των αποτελεσμάτων εγκρίνονται από την Επιτροπή σύμφωνα 
με τη διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 2.» 

(6) Στο άρθρο 7, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Η Επιτροπή εγκρίνει τις μεθοδολογικές προδιαγραφές και κριτήρια που στοχεύουν 
στην εξασφάλιση της ποιότητας των παραγόμενων στοιχείων σύμφωνα με τη διαδικασία 
εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 2.» 

(7) Το άρθρο 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:  

«Άρθρο 9 
Άσκηση των κατ’ εξουσιοδότηση αρμοδιοτήτων 

1. Η αρμοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 
σύμφωνα με τους όρους του παρόντος άρθρου. 
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2. Κατά την άσκηση των αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή βάσει του 
άρθρου 2 παράγραφος 5, του άρθρου 3 και του άρθρου 4 παράγραφος 4, η Επιτροπή μεριμνά 
ούτως ώστε οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις να μην συνεπάγονται σημαντική πρόσθετη 
διοικητική επιβάρυνση για τα κράτη μέλη και τους συμμετέχοντες στην έρευνα. 

3. Η αρμοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που αναφέρεται στο άρθρο 2 
παράγραφος 5, στο άρθρο 3 και στο άρθρο 4 παράγραφος 4 ανατίθεται στην Επιτροπή για 
αόριστο χρονικό διάστημα από την (Γραφείο Εκδόσεων: να προστεθεί η ακριβής ημερομηνία 
έναρξης ισχύος του τροποποιητικού κανονισμού). 

4. Η ανάθεση της αρμοδιότητας που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 5, το άρθρο 3 
και στο άρθρο 4 παράγραφος 4 είναι δυνατόν να ανακληθεί οποιαδήποτε στιγμή από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή από το Συμβούλιο. 

Η απόφαση για την ανάκληση θέτει τέρμα στην ανάθεση της αρμοδιότητας που 
προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Παράγει αποτελέσματα από την επομένη της 
δημοσίευσης της απόφασης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε 
μεταγενέστερη ημερομηνία, η οποία καθορίζεται σ’ αυτήν. Δεν επηρεάζει την εγκυρότητα 
των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που βρίσκονται ήδη σε ισχύ. 

5. Η Επιτροπή, μόλις εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, την κοινοποιεί ταυτόχρονα 
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 2 παράγραφος 5, του 
άρθρου 3 και του άρθρου 4 παράγραφος 4 τίθεται σε ισχύ μόνον εάν δεν διατυπωθεί 
αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο εντός δύο μηνών από την 
ημέρα κοινοποίησης της πράξης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ή εάν, πριν 
λήξει αυτή η περίοδος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ενημερώσουν 
αμφότερα την Επιτροπή ότι δεν προβάλλουν αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή παρατείνεται 
κατά δύο μήνες με πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου.» 

(8) Το άρθρο 10 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 10 
Επιτροπή 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή του ευρωπαϊκού στατιστικού συστήματος 
που συγκροτήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 223/2009 ου Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά με τις Ευρωπαϊκές στατιστικές (*). Η 
επιτροπή αυτή είναι επιτροπή κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση 
κανόνων και γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη της 
άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή(**). 

2. Όταν γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγραφο, εφαρμόζεται το άρθρο 5 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011.» 

______________ 

(*)ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164. 

(**) ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13.» 
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(9) Το παράρτημα ΣΤ απαλείφεται. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός δεν επηρεάζει τις διαδικασίες θέσπισης μέτρων που προβλέπονται στον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1365/2006, οι οποίες έχουν ξεκινήσει, αλλά δεν έχουν ολοκληρωθεί, 
πριν από τη θέση σε ισχύ του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε 
κράτος μέλος. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
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